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ABSTRACT 
Tholkappiyam is one of the greatest grammar books from ancient times to the present 
day. Tholkappiyar was the author of Tholkappiyam. The Tolkappiyam describes the five 
types of grammar in great detail. The third of these is Porulathikaram. It is designed to 
reflect the inner and outer lives of the people. Porulathikaram is something that cannot 
be found in any other languages and literature, and is the literature of life. The section 
on theft and chastity best describes the inner life of the Hero and the Heroine. In the 
Sangam literary work, the Kurunthogai songs, there are plenty of elements of the 
Agattinai of Tholkappiyar. 
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முன்னுரை 
பண்டையத் தமிழ் மக்கள் தங்கள் வாழ்க்டகடய அகம், புறம் என்று இரண்ைாகப் பிரித்தனர். 

தடைவனும், தடைவியும் அன்பினால் கைந்து நிகழ்த்தும் இல்ைற வாழ்வு அகம் எனப்படும். புறம் 
என்பது சமூகம் சார்ந்த வாழ்வியடையும் சிறப்பாக பபார்க்கைடமகடை குறிக்கிறது. அகத்திடை கைவு, 
கற்பு என இருவடகப்படும். திருமைத்திற்கு முற்பட்ை ஒழுக்கம் கைவு என்றும், கற்பு என்பது தடைவன் 
தடைவியின் திருமைத்திற்கு பின் நிகழும் இல்ைற வாழ்டவயும் குறிக்கிறது. ததால்காப்பியர் தம் 
இைக்கை நூைான ததால்காப்பியத்தில் கைவு கற்பு குறித்து மிக அழுத்தமாகக் குறிப்பிட்டுள்ைார்.  
ததால்காப்பியர் கூறும் அகத்திடைக் கூறுகைில் மிகுந்த சிறப்பு மிக்கடவ கைவியல் பாைல்கள். 
இப்பாைல்கைில் காைப்படும் ததால்காப்பிய அகத்திடைக் கூறுகள் குறித்து இங்கு ஆராயப்படுகிறது. 

 
குறுந்த ொரை  

 சங்க இைக்கியங்கள் என்று பபாற்றப்படுபடவ எட்டுத்ததாடகயும் பத்துப்பாட்டுமாகும். 
எட்டுத்ததாடக நூல்களுள் அகம் சார்ந்த நூல்களுள் ஒன்று குறுந்ததாடக. இந்நூல் ‘நல்ை’  என்னும் 
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அடைதமாழி தபற்று விைங்குகிறது. இது 401 பாைல்கடைக் தகாண்டுள்ைது. இந்நூடைத் ததாகுத்தவர் 
பூரிக்பகா. cடரயாசிரியர்கள் பைரால் பமற்பகாள் காட்ைப்பட்ை சிறப்பிற்குரியது குறுந்ததாடக. 

 
ைளவு 

கைவு எனப்படுவது திருமைத்திற்கு முன் ஒத்த அன்புடைய தடைவனும் தடைவியும் தாபம 
ஒருவடர ஒருவர் சந்தித்துக் தகாள்ளும் ஒழுக்கம் ஆகும். தபற்பறாருக்குத் ததரியாமல் மடறவாக 
சந்தித்துக் தகாள்வதால் இது கைதவனப்பட்ைது. 

 கைவு என்பதற்குத் “திருட்டு, திருடிய தபாருள், கள்ைம், பிறர் தபாருடை மடறவாகக் கவருதல் 
என்றும் கைவுப் புைர்ச்சி என்பதற்குத் தடைவனும் தடைவியும் பிறர் அறியாது தனியிைத்தில் 
எதிர்பட்டுக் கூடுடக”1  என்றும் கழகத் தமிழ் அகராதி தபாருள் உடரக்கின்றது. கைவு என்பதற்கு பை  
தபாருள் இருப்பினும் அது மடறவாக சந்தித்தல் என்ற தபாருடைபய குறிக்கிறது. கைவியைானது 
காட்சி, ஐயம், தமைிதல், பகற்குறி, பிரிவுநிடை பபான்ற பல்பவறு கூறுகடைக் தகாண்டுள்ைது. 

 
வேட்ரை 

 தடைவிடய தான் விரும்பி அடைய பவண்டும் என்று தடைவனும், தடைவடன பசர 
பவண்டும் என்று தடைவிக்கும் பதான்றும் மனநிடை பவட்டக ஆகும். இதடனத் ததால்காப்பியர், 

“பவட்டக ஒருதடை உள்ளுதல் தமைிதல் 

ஆக்கஞ் தசப்பல் நாணுவடர இறத்தல் 

பநாக்குவ எல்ைாம் அடவபய பபாறல் 

மறத்தல் மயக்கம் சாக்காடு என்றிச் 

சிறப்படைய மரபின்அடவ கைதவன தமாழிப” 

என்ற நூற்பாவில் சுட்டியுள்ைார் (Ilampooranar, 2018). இதில் பவட்டக முதல் மயக்கம் வடர 
தடைவனுக்கும் தடைவிக்கும் உரிய தமய்ப்பாடுகள். இடவ கைவு நிகழ துடையாக அடமபடவ. 

 குறுந்ததாடக பாைில் தடைவனின் பவட்டக குறித்து சுட்ைப்பட்டுள்ைது. 

“பகாைல் எதிர்முடகப் பசுவ ீமுல்டை  

நாறு இதழ்க் குவடைதயாடு இடையிடுபு விடரஇ 

ஐது ததாடை மாண்ை பகாடத பபாய 

 நறிய நல்பவாள் பமனி 

முறியினும் வாய்வது முயங்கற்கும் இனிபத” 

அழகிய தடைவி ஒருத்தியும், தடைவனும் காதல் தகாண்ைனர். இருவரும் எதிர்பாராத 
நிடையில் கூடி இன்பமாக இருக்கின்றனர். மறுநாள் தடைவிடய மீண்டும் சந்திக்க பவண்டும் என்னும் 
பவட்டக தடைவனுக்குத் பதான்றுகிறது. இத்தடகய தடைவனின் பவட்டகயிடன பமற்காண் 
பாைைடிகள் வழி உைரமுடிகிறது (Nagarajan, 2017). 

 
தெலி ல் 

 தடைவடன நிடனத்து வருந்திய தடைவி உைவு உண்ைாடமயால் உைல் தமைிவுற்றுக் 
காைப்படுகிறாள் என்படத ததால்காப்பியர்,  

  “பவட்டக ஒருதடை உள்ளுதல் தமைிதல்” 
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என்ற நூற்பாவில் குறிப்பிட்டுள்ைார் (Ganesaiyar, 2010). உைைில் பசடை பதான்றுவதால் இயற்டக 
நிறம் மாறுதல், டகவடையல்கள் கழன்று வழீ்தல் பபான்றடவ உைைில் பதான்றும் மாறுபாடுகைாகும். 

“மாசு அறக் கழீஇய யாடன பபாைப் 

தபரும் தபயல் உழந்த இரும்பிைர்த் துறுகல் 

டபதல் ஒருதடைச் பசர்க்கும் நாைன் 

பநாய் தந்தனபன - பதாழி 

மாடை ஆர்ந்த நம் குவடைஅம் கண்பை” 

இப்பாைைில் தடைவன் தடைவிடய விட்டு பிரிந்து தசன்ற பபாது தடைவி, தடைவன் தனக்கு 
துன்பம் ஏற்படும்படி காமபநாடய தந்துவிட்டு தசன்றதால் குவடை மைர் பபான்ற தடைவியின் 
அழகிய கண்கள் பசடைடய தகாண்டுள்ைன என்படத இப்பாைல் குறிப்பிடுகிறது (Nagarajan, 2017). 
பமலும், 

“இன்னாள் ஆயினன் நன்னுதல் என்று, அவர்த் 

துன்னச் தசன்று தசப்புநர்ப் தபறிபன 

நன்றுமன் வாழி - பதாழி நம்பைப்டப 

நீர்வார் டபம்புதல் கைித்த 

மாரிப் பரீத்து அைர்சிை தகாண்பை” 

எனும் பாைைில் தடைவடனப்பிரிந்த தடைவிக்கு பசடை பநாய் ஏற்படுகிறது. தடைவியின் 
வடீ்டுத் பதாட்ைத்தில் மடழ வடிகின்ற இைத்திலுள்ை பரீ்க்கங் தகாடியின் நிறத்டத ஒத்தது 
தடைவியின் உைைில் பதான்றியுள்ை பசடை. இதனால் தடைவி தமைிந்து காைப்படுகிறாள் என்படத 
இப்பாைைின் வழி அறியமுடிகிறது (Nagarajan, 2017). 

 
ஆக்ைம் தெப்பல் 

 தடைவனின் பிரிவினால் தடைவிக்கு தூக்கமின்டம, உைல் வருத்தம் பபான்றடவ ஏற்படும். 
இத்தடகய தன் நிடைடமயிடன பிறருக்குக் கூறுதபை ஆக்கம் தசப்பல் என்று ததால்காப்பியர் தம் 
நூற்பாவில் ைடரயறுத்துள்ைார். குறுற்ததாடகப் பாைைிலும் தடைவி தூக்கமின்றித் தவித்த நிடைடயக் 
காை முடிகிறது. இதடன, 

 “நதைன்றன்பற யாமம் தசால் அவிந்து 

 இனிது அைங்கினபர மாக்கள் முடிவு இன்று 

 நனந்தடை உைகமும் துஞ்சும் 

ஓர் யான் மன்ற துஞ்சாபதபன” 

என்னும் பாைைடிகள் உைர்த்துகின்றன (Nagarajan, 2017). பகற்தபாழுது நிடறவடைந்து 
இரவுப்தபாழுது பதான்றியது. மக்கள் அடனவரும் பபச்டசத் தவிர்த்து இனிடமயாகத் தூங்கினர். 
ஆனால் தடைவி ஒருத்திபய தூக்கமின்டமயால் தடைவடன நிடனத்து கைங்கிக் தகாண்டிருந்தாள். 
இத்தடகய தன் நிடையிடன தடைவி பதாழியிைம் கூறி வருந்துவடத பமற்காண் பாைைடிகைின் வழி 
அறியைாம். 

 தடைவனின் பிரிடவயும் அவனது வழியின் அருடமடயயும் நிடனத்து வருந்தி பதாழியிைம் 
தசால்லும் தடைவிடயப் பற்றியும் ஆசிரியர் பதிவு தசய்துள்ைார். 

“எறும்பி அடையின் குறும்பல் சுடனய 
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உடைக்கல் அன்ன பாடற ஏறி 

தகாடுவில் எயினர், பகழி மாய்க்கும் 

கவடைத்து என்ப, அவர்பதர் தசன்ற ஆபற 

அதுமற்று அவைம் தகாள்ைாது, 

ததாதுமை கழறும் இவ் அழிங்கல் ஊபர”8 

என்னும் பாைைில் தடைவிடயப் பிரிந்து தடைவன் பாடைநிைத்தின் வழிபய தசன்றார் 
(Nagarajan, 2017). அவர் தசல்லும் பாடைநிைம் தகாடுடமயானது என்படத அறிந்த தடைவி தடைவனின் 
துன்பத்டத எண்ைி வருந்துகிறாள். தடைவனின் பிரிவுத்துயர் தன்டன வருத்தினாலும் அடத விை 
தடைவன் பாடைநிைத்தில் பமற்தகாள்ளும் பயைபம தடைவிடய தபரிதும் வாட்டுகிறது என்படதத் 
தன் பதாழியிைமும் அவள் எடுத்துடரப்படத இப்பாைைடிகள் வழி அறிய முடிகிறது. 

 
முடிவுரை 

 கைவு வாழ்க்டகயில் காட்சி, ஐயம், தமைிதல், பகற்குறி, பிரிவுநிடை, ஆக்கம் தசப்பல் பபான்ற 
பல்பவறு கூறுகள் காைப்படுகின்றன. சங்ககாைம் முதல் தற்காைம் வடர கைவு எனப்படும் காதல் 
வாழ்க்டக ததாைர்ந்து வருகிறது. கைவு காைத்தில் நிகழும் பல்பவறு நிகழ்வுகடை இைக்கியங்கள் 
எடுத்துக்காட்டுகின்றன. அவற்றிற்கு பமைாக விைங்குவது ததால்காப்பியம். ததால்காப்பியர் கூறும் 
கைவியல் கூறுகள் குறுந்ததாடக பாைல்கைில் மிகுதியாக காைப்படுகின்றன என்படத பமற்காண் 
சான்றுகைின் வழி உறுதி தசய்ய முடிகிறது. 
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